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é facile pensare di spegnere 5 candeline, 
basta un soffio! Altrettanto facile è risultare 
scontati replicando ciò che altri hanno 
fatto prima, oppure come in questo caso 
specifico, farsi gli auguri da soli.

Non credo alle autocelebrazioni, penso 
infatti che queste siano attendibili solo 
quando il giudizio che ci diamo coincide 
con un principio oggettivo e non si basa 
invece su una mera lusinga. 

Credo invece che TOP LOOK, dalla sua 
nascita ad oggi, abbia sempre inseguito il 
miglioramento, celebrando ampiamente 
la filosofia di cui è portavoce: “distinguersi” 
dagli altri. 

Cerchiamo di essere per voi lettori un 
piccolo oracolo al quale potervi orientare 
quando i vostri occhi desiderano condurvi 
nella direzione dell’eleganza, del bello, 
dell’esclusività, di tutto ciò che vi permette, 
anche solo per poco, di sognare ad occhi 
aperti … 

Febbraio per noi rappresenta l’inizio di 
una nuova sfida per riconfermare i vostri 
complimenti ma soprattutto per migliorarci.

Adesso possiamo passare all’auto celebra-
zione sensata. Siamo felici!
Felici perché siamo valutati da alexa.com 
(portale mondo autorevole che si occupa 
di certificazione dei siti web) tra i primi 20 
periodici online italiani. www.toplook.it è 

qualche posizione sotto a colossi come 
panorama.it, mondadori.it, glamour.it 

Felici perché Google News ci riconosce 
come fonte autorevole in comunicazione 
giornalistica sul web, conquistando nell’atti-
mo delle nostre pubblicazioni  la sua prima 
pagina (spesso vicini ad ansa.it).

La rivista, da questo numero è stata rivisitata 
nell’impaginazione per  gustare l’eleganza 
dei contenuti in una chiave estetica più 
moderna. Non mancheranno poi altre no-
vità che stiamo studiando e che presto vi 
presenteremo.  

L’importante ora è ringraziare Voi che ci 
leggete e seguite dal web/social, ma so-
prattutto un forte grazie va tutti i partner 
della rivista, coloro che credono che TOP 
LOOK sia il mezzo ideale per Distinguersi.

7 mArzO 2015: segnatevi la data e parte-
cipate numerosi al nostro party “disTinguersi 
Per nOn esTinguersi”, perché l’avventura di 
TOP LOOK non sarebbe così entusiasmante 
se non condivisa con voi!

Massimiliano Pozzi
Direttore Responsabile

 TOP LOOk Magazine

EDITORIALE

5 Anni di
TOPLOOK Magazine.
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MAGAZINE DIFFUSIONE

Il primo Magazine della pro-
vincia di Rimini a pubblicare 
i suoi contenuti “prima” sul 
web! Oltre 15.000 visitatori al 
mese, in continuo aumento.
Premiato da 
www.net-parade.it
come sito più votato.
Riconosciuto da 
www.alexa.com
come uno dei 20 migliori
periodici  italiani online.

WEB
La versione sfogliabile 
on-line di TOPLOOK viene 
inviata tramite newsletter a 
oltre 32.000 utenti.

Con la massima comodità 
gli iscritti possono ricevere 
e sfogliare il Magazine 
dai propri dispositivi 
collegati  ad internet: 
PC, 
SMARTPHONE 
e TABLET

NEWSLETTER
TOPLOOK è presente e 
consultabile anche dai più 
famosi social network.

TOPLOOK condivide con 
i suoi fans e followers gli 
articoli e i messaggi 
pubblicitari pubblicati su 
toplook.it e con un semplice 
“click” dà loro la possibilità 
di accedere alla loro 
consultazione.

SOCIAL
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GoldenRich nasce dall’idea e dalla passione di 
due giovani stilisti Riminesi emergenti, già presenti 
nella moda da qualche anno come ideatori di 
altri Brand di tendenza. 

Nell’essere fashion, GoldenRich è un mix tra ele-
ganza e tendenze che si manifesta in una visione 
“natural-black”, (suo colore di punta) una per-
fetta fusione tra il classico nero e il caldo colore 
naturale del cotone.

GoldenRich è sinonimo di eccellenza: nella ricer-
ca dei materiali e nella realizzazione artigianale 
dei suoi capi nel pieno rispetto del Made in Italy.

La concezione delle sue creazioni ha uno sguar-
do proiettato sul futuro, senza trascurare il passato 
nella ricerca della qualità anche sul più piccolo 
dettaglio. 

L’obiettivo dell’azienda Concrea Srl, distributrice 
del brend, è il continuare a confermare la sua 
costante ascesa sul mercato, che al momento 

vanta circa 500 clienti in tutta Italia e alcuni 
sparsi in Europa.

Il passo successivo sarà l’affermazione sul 
mercato americano, tramite la sponsoriz-
zazione del MIAMI FUSION SOCCER TEAM e 
l’apertura gestita direttamente di alcuni punti 
vendita, per dare un maggiore servizio alla 
propria clientela.

Anche Rimini avrà GoldeRich. Il punto vendita 
che potrà permettere ai riminesi questa “evo-
luzione nello stile” sarà prossimamente ubica-
to in via Mentana, Rimini Centro. 

Di Laura Pozzi

GOLDENRICh: FOR ITALIAN LOVERS
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A Milano Moda Uomo Re Gior-
gio ha presentato una collezione 
uomo Giorgio Armani FW 2015-
2016 permeata da una virilità sen-
suale con toni dolci, dove la bel-
lezza maschile viene enfatizzata 
dalla silhouette netta e sottile.

Giorgio Armani ha mostrato la sua 
nuova visione dell’estetica con-
temporanea, portando in pas-
serella un guardaroba maschile 
dove il completo vede la man-
canza della camicia, con il pan-
ciotto che viene indossato sulla 
pelle e sovrastato da maglione e 
giacca, mentre i capispalla pre-

lori, composta da grigio, marrone, 
nero, carta da zucchero, borde-
aux e verde aiuta ad esaltare la 
bellezza maschile, con il bicolore 
che rappresenta il tema dominan-
te degli outfit.

La collezione uomo Giorgio Arma-
ni FW 2015-2016, vede indossate 
scarpe stringate e stivaletti di pelle 
spazzolata, borse portate a mano 
in coccodrillo o in alligatore, borse 
a tracolla, zaini di pelle, cuoio e 
pelliccia, cappelli in pelle, colbac-
chi in pelliccia e guanti in pelle e 
lana.

Di Fabio Milani

sentano strutture leggere grazie a 
nuove tecniche di lavorazione che 
permettono effetti double e lase-
rature. La giacca, capo must della 
collezione uomo Giorgio Armani 
FW 2015-2016, è leggera, corta e 
destrutturata e viene accoppiata 
i pantaloni dalla vita alta e dalla 
gamba affusolata che rievocano 
quelli che si portavano negli anni 
Trenta.

Raffinata, sottile e leggera, o tridi-
mensionale e bicolore, è invece 
la maglieria che è realizzata con 
materiali preziosi come il cashme-
re e la vigogna. La palette dei co-

SENSUALE E VIRILE

GIORGIO ARMANI FW 2015/2016: 
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На Миланской неделе мужской 
моды Король Джорджио 
представил мужскую коллекцию  
Giorgio Armani FW 2015-2016, 
пронизанную чувственной 
мужественностью со сладкими 
тонами, в которой мужская 
красота подчеркивается четким 
и тонким силуэтом. Джорджио 
Армани продемонстрировал 
новое видение современной 
эстетики, выставив на подиуме 
мужской гардероб, где при 
комплекте ощущается отсутствие 
рубашки, с жилетом, который 
одевается непосредственно на 
тело, и закрывается свитером и 
пиджаком, в то время, как куртки  

цветов, состоящая из серого, 
коричневого, черного, цвета 
сахарной бумаги, бордового и 
зеленого, помогает  подчеркнуть 
мужскую красоту двухцветным 
сочетанием, которое и является 
доминирующим для всего наряда. 
В мужской коллекции Giorgio 
Armani FW 2015-2016 видны 
туфли на шнурках и сапожки из  
матовой кожи, сумки, которые 
носятся в руках, из крокодиловой 
кожи или кожи аллигатора, сумки 
с плечевыми ремнями, рюкзаки 
из кожи, кожаных кусочков и меха, 
кожаные кепки,   меховые ушанки 
и перчатки из кожи и меха. 

представляют собой легкие 
структуры благодаря новым 
техникам обработки, которые 
позволяют  достичь эффекта 
удвоения и лазерной обработки.
Курточка – вершина мужской 
коллекции Giorgio Armani FW 
2015-2016, – легкая, короткая и 
деструктурированная, сочетается 
с брюками с высокой талией и 
сужающейся штаниной, которые 
напоминают те, которые носили 
в тридцатые годы. Трикотаж 
наоборот изысканный, тонкий 
и легкий, или трехразмерный 
двухцветный, изготовленный 
из дорогих материалов, как 
кашемир и викунья. Палитра 

GIORGIO ARMANI FW 2015/2016: 
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Di Laura Pozzi

GUCCI UOMO FW 2015/16
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Sfila sulle passerelle di Milano la 
collezione uomo autunno-inver-
no 2015/16 firmata Gucci. 

La maison italiana, irrompe sulla 
scena milanese presentando un 
uomo con la grinta di chi sfida le 
moltitudini dell’umanità maschile 
in una narrativa romantica, che 
mette in luce forme di eclettismo 
urbano.

Ecco allora che l’uomo Gucci è 
vestito con un guardaroba eclet-
tico che racconta l’universo ma-
schile con occhio romantico e 
libertà di stile. Camicie morbide, 
fluttuanti e chiuse da fiocchi; il 
mondo maschile e quello femmi-
nile si uniscono, si amalgamano e 
si incontrano. 

T-shirt in pizzo delabrè, cappotti e 
montgomery dai colori decisi, mo-
tivi militareschi e macro stampe 
floreali si stagliano sulle camicie 
senza maniche, mentre i motivi 
geometrici ad effetti 3d decorano 
i completi asciutti. 

L’uomo Gucci, snello e androgino, 

diventa un artista da Bohème che 
sfuma i confini di genere e di iden-
tità, secondo la categoria di uno 
spregiudicato romanticismo.  

Fiocchi ampi sulle camicie, anelli 
scultura, inserti in visone sono alcu-
ni dei tratti distintivi che definiscono 
un’attitudine, non solo una silhou-
ette. Un’attitudine che risulta natu-
ralmente ambigua, personale ed 
istintiva dove i confini tra maschile 
e femminile si sfumano.

Rosso, blu, verde e marrone, i co-
lori predominanti accostati al piz-
zo, alla seta e alla pelle. Sandali in 
pelliccia, pantofole da camera in 
pelle, borse portate rigorosamente 
a mano e baschi di lana per un 
uomo nuovo.

Una collezione che sente la ne-
cessità di intercettare estetiche 
non conformiste e forme di ro-
manticismo contemporaneo, che 
pulsano vitali negli interstizi degli 
universi urbani di oggi.

ROMANTICISMO URBANO
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Gucci осень-зима 2015/16
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Показ на Миланском подиуме 
мужской коллекции осень-зима 
2015/16, подписанной Gucci. 
Итальянская торговая марка 
врывается на Миланский 
подиум, представляя мужчину 
с нахальной физиономией, 
который бросает вызов мужской 
половине человечества своей 
романтической фантастикой, 
которая  подчеркивает формы 
городской эклектики.
Вот почему мужчина Gucci 
одет в эклектический наряд, 
который рассказывает о мужской 
вселенной с романтическим 
оттенком и свободой стиля. 
Мягкие рубашки, колеблющиеся 
и закрытые чешуйками-бантами; 
мужской и женский миры 
объединяются, встречаются и 
сливаются воедино. 
Футболки с кружевами delabrè, 
пальто или дафлкоты смелых 
цветов, милитарные мотивы 
и цветочная макропечать 
наносятся на рубашки без 
рукавов, в то время, как 
геометрические мотивы и 3-д 
эффекты декорируют сухие 
комплекты. 
Мужчина Gucci, стройный и 

двуполый, превращается в 
художника из Богемы, в котором 
затухают границы рода/пола 
и идентичности согласно 
категорий нетрадиционного 
романтизма. Широкие банты на 
рубашках, скульптурные кольца, 
вставленные в материал из 
норки, – это только некоторые 
из отличительных черт, которые 
определяют всю позицию, не 
только силуэт. Поза, которая 
конечно же двусмысленна, 
личная и инстинктивная, где 
границы между мужским и 
женским растворяются. 
Красный, синий, зеленый и 
коричневый – доминирующие 
цвета, которые контрастируют 
с кружевами, шелком и кожей. 
Меховые сандалии, кожаные 
шлепанцы, сумки, которые 
носятся строго в руках и мужские 
вязаные шапочки-береты.
Коллекция, в которой ощущается 
необходимость перехватить 
нонконформизм в эстетике 
и формы современного 
романтизма, которые вживую 
пульсируют в сегодняшних 
пустотах городских, 
урбанистических вселенных.

Городской романтизм
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Лучшие изделия с точки зрения 
роскоши, но без изысков в 
мужской коллекции Versace 
осень-зима 2015-2016, которая 
была представлена по случаю 
Миланской недели моды: 
коллекция со спортивным 
настроением, сформированная 
из широкого спектра материалов, 
чтобы представить истинную суть 
торговой марки “медузы”.
Пальто с отделкой из меха и 
золотыми пуговицами, дутые 
курточки и плащи-кофты больших 
размеров демонстрируют 
геометрическую декорацию, 
однобортные костюмы пестрят 
невиданными цветами и светятся 
благодаря блестящим тканям, 
короткие курточки, приталенные и 
со структурированными плечами, 
сочетаются с мягкими брюками.  
Трикотаж (свитера) реализован 
в кашемире, предложены две 
пропорции, или короткий и очень 
близко прилегающий к телу, 
или длинный до самых бедер, 
который носится с лосинами и 
курточками с капюшоном. Для 
более официального внешнего 
вида мужская коллекция Versace 
осень-зима 2015-2016 играет 
на ton sur ton (контрасте) или 
на одноцветных костюмах в 
сочетании с кнопками, или стиль 
“Принц Уэльский” с хорошо 
сочетаемыми по цвету рубашкой, 
галстуком и носовым платком.
Шерсть, кашемир, хлопок, 
технические ткани, барашек, мех, 
кожа, – два последних материала 
особенно используются на  
пальто и байкерских курток. 
Палитра цветов состоит из 
черного, белого, розового, 
светлого лосося, коричневого, 
синего лазурного, серого и 
бежевого, часто один и тот же 
цвет для всего наряда или для 
реализации геометрических 
декораций на трикотаже.  
Спектр обуви предлагает ботинки 
с ремешками или мокасины из 

кожи аллигатора. Под более 
спортивное настроение Versace 
обувает мужчину в кожаные 
кроссовки. Аксессуары мужской 
коллекции Versace осень-зима 
2015-2016 – кожаные сумки с 
вставками из меха, кожаные 
рюкзаки, рабочие сумки из 
крокодиловой кожи, шарфы и 
темные очки. 

versace осень-
зима 2015/16

VERSACE FW 2015/2016:

Capi al top del lusso ma senza 
orpelli per la collezione uomo 
Versace Autunno inverno 2015-
2016 che ha sfilato in occasione di 
Milano Moda Uomo: una collezio-
ne  dal mood sportivo plasmata su 
materiali di alta gamma per rap-
presentare la vera essenza della 
casa della medusa.

I cappotti hanno profili in pelliccia 
e bottoni dorati, i bomber e gli 
spolverini oversize mostrano de-
corazioni geometriche, i completi 
monopetto sfoggiano colori inediti 
e sono luccicanti grazie a tessuti 
luminosi, le giacche corte, dal ta-
glio sartoriale e le spalle strutturate, 
sono abbinate a morbidi pantaloni.

La maglieria è realizzata in 
cashmere e declinata un due pro-
porzioni, o corta e aderentissima 
al corpo, o lunga fino alla coscia 
e portata con leggins e giacchine 
con cappuccio.

Per gli outlook più formali la colle-
zione uomo Versace Autunno in-
verno 2015-2016 gioca sul ton sur 
ton o nel mono colore nei com-
pleti a un bottone o nel Principe 

Di Fabio Milani

di Galles con camicia, cravatta e 
pochette ben coordinate.

Lana, cashmere, cotone, tessuti 
tecnici, shearling, pelliccia, pelle 
con questi ultimi due materiali im-
piegati specialmente sui capispal-
la e sui giubbotti da biker.

La tavolozza dei colori è compo-
sta da nero, bianco, rosa salmone 
chiaro, marrone, azzurro blu, grigio 
e beige spesso con monocolore 
su tutto l’oufit o a realizare decora-
zioni geometriche sulla maglieria.

LUSSO 
E ESSENZIALITà
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роскошь и существенность

La gamma delle calzature vede 
boots con cinturino e mocassini in 
alligatore ai piedi dell’uomo Versa-
ce che, nei mood più sportivi, in-
dossa invece sneakers in pelle.

Gli accessori della collezione 
uomo Versace Autunno inverno 
2015-2016 comprendono borse in 
pelle con inserti in pelliccia, zaini in 
pelle, working bags in coccodrillo, 
sciarpe e occhiali da sole.
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Brioni torna a sfilare sulla passerella 
di Milano Moda Uomo per cele-
brare il suo 70esimo anniversario e 
la collezione uomo Brioni AI 2015-
2016 disegnata da Brendan Mulla-
ne, riassume la storia del marchio.

L’ispirazione della collezione, arriva 
dalla Scuola di Equitazione Spa-
gnola e dai movimenti Bauhaus 
e Art Deco che Mullane interpre-
ta con la passione e il rigore tipici 
del mondo equestre presentando 
silhouette asciutte, tessuti ricchi, 
dettagli ricercati e intensa artigia-
nalità.

Blouson trapuntati, check dalle 
differenti dimensioni, cappotti con 
cintura bordati in pelle e lavorati in 
cachemire, a volte con costruzio-
ne doppia e giacche a tre bottoni 
sono abbinati a pantaloni affuso-
lati con leggere pinces, che rievo-
cano il mondo della cavalleria.

E ancora, cappotti, giacche ar-
ricchite con suede o dettagli in 
pelle sono ispirate alle classiche 
coperte in tartan blu e verde dei Di Fabio Milani

maneggi, mentre i motivi grafici 
arcuati che contraddistinguono 
le maglie sono spolverati in oro 24 
carati, a omaggiare le opere del-
la Wiener Werkstätte e del maestro 
Gustav Klimt. I colori tipici della sta-
gione autunnale, blu scuro, nero, 
grigio, verde, beige, marrone e 
rosso compongono la palette dei 
colori della collezione che impie-
ga materiali preziosi e luxury come 
cachemire, lana, pelle, cotone, 
seta, montone e pelliccia per le 
sue realizzazioni caratterizzate da 
silhouette asciutte, dettagli ricer-
cati e intensa artigianalità.

L’uomo Brioni indossa ai piedi bro-
gue in doppia fibbia dallo stile 
regimental, porta in vita sopra al 
cappotto una cintura in nappa 
coordinata, indossa guanti in pel-
le, sciarpe in visone e seta e usa 
borse con effetti anticati dipinti a 
mano e cuciture a contrasto su 
pelli morbide, o borse in pony e 
tessuto.

ELEGANZA 
E STILE EQUESTRE 

BRIONI FW 2015/2016: 
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ARREDAMENTO

Brioni возвращается к показам 
на подиуме на Неделе мужской 
моды в Милане, чтобы 
отпраздновать свой 70-й юбилей 
мужской коллекцией Brioni   
осень-зима 2015-2016, созданную 
дизайнером Брэнданом Муллане, 
которая вобрала всю историю 
этой марки.
Вдохновение для коллекции 
стала Испанская школа верховой 
езды и новые течения Bauhaus 
и Art Deco, которые Муллан 
интерпретирует со страстью 
и серьезностью, типичными 
для мира конного спорта, 
представляя сухие силуэты, 
богатые ткани, изысканные 
детали и интенсивное рукоделие.
Стеганые блузоны различных 
размеров, пальто с поясами с 
кожей по краям и отделанные 
кашемиром, иногда двойной 
конструкции, куртки на три кнопки 
в сочетании с сужающимися 
брюками в легких складках, 
которые напоминают мир 
кавалерии. И еще – пальто, 
куртки, обогащенные замшей 
или кожаными вставками, стиль 
которых навеян классическими 

стегаными накидками из 
синего и зеленого тартана, 
используемых в конюшнях, 
в то время, как графические 
мотивы сводообразные, которые 
характерны для футболок, 
покрыты напылением из золота 
на 24 карата, чтобы почтить 
творения Венских мастерских и 
художника Густава Климта. 
Использованы цвета, типичные 
для осеннего сезона, темно-
синий, черный, серый, зеленый, 
бежевый, коричневый и 
красный, которые и составляют 
палитру коллекции, в которой 
использованы роскошные и 
дорогие материалы, как кашемир, 
шерсть, кожа, хлопок, шелк, 
овчина и мех для реализации 
сухих силуэтов, изысканных 
деталей и интенсивного 
рукоделия. Мужчина Brioni 
одевает на ноги грубые ботинки 
с двойной пряжкой в полковом 
стиле, сверху на пальто одевает 
портупею-ремешок с кисточкой 
в тон к пальто, одевает кожаные 
перчатки, норковые и шелковые 
шарфы и сумки с эффектом 
античности ручной росписи и 
швами, которые контрастируют с 
мягкой кожей, или сумки из ткани 
и кожи пони. 

элеГантность и 
стиль конноГо спорта 

BriONi осень-зима 2015/2016
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Vecchio molo 13 dei cantieri na-
vali NDSM, Amsterdam. é questa 
la location che ospita una vec-
chia gru trasformata in un albergo 
esclusivo, con tre eleganti suite 
che si affacciano sul fiume IJ e 
che offrono ogni comfort possibi-
le, compresa una Spa ad altezze 
vertiginose. 

Faralda Crane Hotel di Amster-
dam è il nome dell’albergo che 
senza dubbio propone ai suoi 
clienti qualcosa di inusuale e di 
originale. L’edificio infatti è stato 
costruito sopra ad una gru e come 
tale ne conserva tutte le caratte-
ristiche, rivelando poco o nulla 
dall’esterno. All’interno invece, 
come per magia, si aprono le por-
te delle tre suite magistralmente 

l’altra sorpresa: la zona Spa con 
una vasca idromassaggio che 
permette di abbracciare con lo 
sguardo il fiume e parte della cit-
tà, comodamente sdraiati in un 
momento di assoluto relax. Tutte 
le suite sono pensate per garantire 
il massimo comfort agli ospiti: letti 
king-size COCO-MAT, TV a schermo 
piatto, area salotto e bagno priva-
to con vasca e doccia con set di 
cortesia.

Per i più temerari poi, la possibilità 
di fare bungee jumping dal vertice 
più alto della gru, a 90 metri dal 
suolo. Segnatevi questo nome.. 
che senza dubbio regalerà mo-
menti indimenticabili. 

Di Laura Pozzi

realizzate da noti designer, poste 
una sopra l’altra, lungo il braccio 
di metallo. La scelta è tra la Mysti-
que Suite, a 45 metri, dai richiami 
orientali resi contemporanei dalla 
scelta del nero che amplifica il 
senso di opulenza, accostato a 
materiali lussuosi.

La Secret Suite, a 40 metri: anco-
ra dettagli che provengono dall’O-
riente ma con colori pieni, saturi, 
dove il celeste rincorre il violetto.

Infine la Free Spirit, a 35 metri, 
dove il linguaggio del porto e del 
mondo industriale rivive in un nuo-
vo concetto di design, con colori 
tenui e materiali sobri.

In cima alla gru, a 50 metri c’è poi 

FARALDA CRANE hOTEL: UNA GRU DI LUSSO 
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I LAMPADARI PIù ChIC  

Старый пирс № 13 судостроительных верфей NDSM, 
Амстердам. Именно в этом месте находится старый кран, 
переделанный в эксклюзивный отель с тремя элегантными 
номерами люкс с видом на речку Иж, которые предлагают 
любой возможный комфорт, включая Спа-салон и 
головокружительную высоту. 
Faralda Crane Hotel в Амстердаме – это отель, который, без 
сомнения, предлагает своим клиентам что-то необычное 
и оригинальное. Здание действительно было построено 
на большом кране, и как таковое, сохраняет все его 
характеристики, почти не заметные снаружи. Внутри же 
наоборот, словно по волшебству, открываются двери трех 
люксов, собственноручно реализованных известными 
дизайнерами, расположенных один над другим вдоль 
металлического кронштейна-опоры. 
Можно выбрать Mystique Suite, на высоте 45 метров, 
с восточными вышивками, превращенными в более 
современные благодаря выбору черного цвета, который 
усиливает богатства, богатств, в сочетании с дорогими 
материалами.
Secret Suite, на высоте 40 метров: тоже есть детали, корни 
которых тянутся на Восток, но со сплошными, насыщенными 
цветами, где небесно-голубой преследует фиолетовый. 
И наконец, Free Spirit, на 35 метров, где язык порта и 
промышленного мира оживает в новой дизайнерской 
концепции, с мягкими цветами и из чистых простых 
материалов. На вершине крана, на высоте 50 метров есть еще 
один сюрприз: Spa-зона с бассейном гидромассажа, которая 
позволяет объять взглядом реку и часть города, удобно 
раскинувшись в момент абсолютной релаксации. 
Все люксы продуманы так, чтобы обеспечивать максимальный 
комфорт для гостей: кровати размером king-size, COCO-MAT, 
телевизор с плоским экраном, личная гостиная и туалет с 
ванной и душем и прочим набором удобств.
Для любителей авантюр есть возможность совершать банджи-
прыжки с самой высокой точки крана, с высоты 90 метров над 
землей. Пометьте себе это название.. которое, без сомнения, 
подарит Вам незабываемые моменты. 

FARALDA CRANE hOTEL:
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ARREDAMENTO / Lampadari

Pochi accorgimenti permettono di 
rendere esclusiva una casa, uno 
tra questi è il lampadario: elemen-
to d’arredo che è in grado di do-
nare eleganza e charme anche 
agli ambienti più spogli. Non è solo 
l’illuminazione a creare la giusta 
atmosfera, ma lo stile, il design e 
il lusso di un singolo lampadario 
sono tali da rappresentare di per 
sé un plus. 

Il modello più ammirato e deside-
rato è lo chandelier, i grandi lam-
padari del passato che le Maison 
di oggi hanno saputo mantenere 
vivi unendoli a dettagli più moder-
ni.

Il ricordo evocato è quello dei sa-
loni delle feste, illuminati dalle luci 
delle candele e del vetro che ir-
radiavano l’atmosfera. La stessa 
filosofia ha guidato la creazioni dei 
lampadari a chandelier anche in 
epoche più moderne, fino ai giorni 
nostri. Grandi protagonisti il cristal-
lo, il vetro, meglio se artigianale e 
di Murano, l’oro, la porcellana e le 
pietre preziose dai modelli più ar-
diti.

Tante le firme del design che si 
sono dedicate all’illuminazione di 
lusso, creando per ogni collezione 
modelli che lasciano senza fiato.

Oro, porcellana e vetro di Murano 
si incontrano per esempio nel mo-
dello realizzato da Masiero Luxury, 
azienda specializzata nel settore 
dell’illuminazione di prestigio. Le 
collezioni presentano varie tipolo-
gie di lampadari di lusso, da quelli 
d’ispirazione più classica a quelli in 
cui il tasso di design è maggiore. 
Dettagli preziosi, tocchi di colore, 
cristallo e vetro pregiato che incon-
trano forme nuove e antiche in un 
perfetto mix di eleganza.

Come non citare poi le creazioni 
artigianali italiane, dove la sapien-
za e la maestria incontrano l’esteti-
ca tipica del bello italiano: classi-
cità e modernità nelle collezioni di 
Arizzi e Pataviumart, con lampa-
dari in stile antico e candele, rico-
struite nei dettagli, per illuminare gli 
ambienti più chic.

Di Laura Pozzi

“E LUCE FU”...  

кран роскоши 
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самые шикарные светильники 
Не многие уловки позволяют 
сделать ваш дом эксклюзивным, 
одним из таких трюков является 
светильник: элемент обстановки, 
который способен подарить 
элегантность и шарм даже самому 
голому и необставленному 
пространству. Не только 
освещение создает правильную 
атмосферу, но и стиль, дизайн 
и роскошь каждого отдельного 
светильника являются таковыми, 
которые представляют собой 
дополнительные плюсы. 
Одной из самых обожаемых и 
желаемых моделей является 
люстра-канделябр – большие 
светильники из прошлого, которые 
современные торговые марки 
смогли уберечь, объединяя их с 
более современными деталями.

Воспоминания, которые они 
навевают, – праздничные салоны, 
освещаемые светом свечей и 
стекла, которое излучало его 
вовне. Эта же философия была 
путеводителем и при создании 
люстр-канделябров в более 
современные эпохи, до самых 
наших дней. Здесь главными 
являются хрусталь, стекло, 
лучше, если ручного производства 
или с острова Мурано, золото, 
фарфор и драгоценные камни 
из самых дерзких, насыщенных.

Много дизайнерских фирм, 
которые занимаются освещением 
роскоши, создавая для каждой 
коллекции такие модели, от 
которых перехватывает дыхание. 

Золото, фарфор и стекло с 
острова Мурано встречаются, 
например, в модели, созданной 
Masiero Luxury – компании, 
которая специализируется в 
секторе престижного освещения. 
Коллекции представляют 
различные типологии роскошных 
светильников, от более 
классических моделей до 
тех, в которых ставка сделана 
именно на дизайн. Детали 
из драгоценных материалов, 
вкрапления цвета, хрусталь и 
драгоценное стекло, которые 
встречаются  как в новых, так и в 
старинных формах в идеальном 
смешении элегантности. Как 
же не перечислить несколько 
итальянских рукотворных 
изделий, в которых опыт и 
мастерство сочетаются с 
типическим итальянским 
эстетическим ощущением 
прекрасного: классика и модерн в 
коллекциях Arizzi и Pataviumart, со 
светильниками в старинном стиле 
и свечами, реконструированными 
в деталях, для освещения самых 
шикарных помещений.

“да Будет 
свет”...

ARREDAMENTO 
/ Lampadari
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Самые роскошные Spa-салоны 
мира уделяют особое внимание 
не только оказанию услуг, но и 
дизайну, красоте и обстановке.
Опираясь на исследования 
и при помощи дизайнеров с 
мировым именем, курортные 
и оздоровительные отели 
подняли очень высоко уровень 
своих услуг, предоставляемых 
клиентам, создавая 
современную, обволакивающую 
и расслабляющую во всех 
смыслах атмосферу. 
Обстановки, которые 
в мельчайших деталях 
переделывают или отдают 
должное природной красоте. 
Широкий выбор в зависимости 
от требований и вкусов, от 

тех, которые раскинулись 
на горных вершинах, до тех, 
которые обращены на самые 
эксклюзивные пляжи Тропиков. 
За океаном, в самом сердце 
пустыни, далеко от всех и вся, 
возвышается оздоровительный 
комплекс Amangiri Spa Resort, 
который находится в Каньон-
Пойнт, штате Юта - одно из 
самых красивых мест мира. Весь 
комплекс в мельчайших деталях 
разработан для того, чтобы 
полностью вжиться и вдохнуть 
магическую атмосферу пустыни: 
2 300 м2 Spa при тесном контакте 
с природой, согласно культуры 
и духа индейцев Навахо, 
с личными комнатами для 
процедур и массажей, отделами 
для медитации и йоги. 
А совсем не далеко от Италии 
находится Dolder Grand 
Spa Zurigo, в Швейцарии:                      
4000 м2, предназначенных для 
Spa-салонов, разработанных 
дизайнерской фирмой 
Foster and Partners, которые 
представлены, как идеальный 
союз европейской и японской 
традиций в поиске эстетического 
совершенства, который 
помогает найти свое внутреннее 
благосостояние благодаря 
персонализированному уходу 
пятизвездочного уровня.

В совершенно другой части 
мира расположен пекинский 
Green T. House Living Bath House 
Residence – творение художника 
и шеф-повара Джина Р., уже 
известного во всем мире из-за 
исключительности древней 
культуры чаепития. Искусство, 
эксперименты, китайские 
традиции и кухня смешиваются 
на пути оздоровления, который 
использует свойства воды и 
зеленого чая, в атмосфере, 
уникальной в своем роде. 

Non solo massaggi, trattamenti e 
servizi personalizzati, ma anche 
design e bellezza per le Spa di 
lusso nel mondo. Affidandosi a 
studi e designer di fama interna-
zionale, resort e Spa hotel hanno 
innalzato i servizi da offrire ai clien-
ti, creando una veste moderna, 
avvolgente e rilassante in tutti i 
sensi. Ambientazioni che si rifan-
no ai dettami minimalisti o che 
rendono omaggio alle bellezze 
naturali in cui le stesse strutture si 
inseriscono. 

Un’ampia scelta a seconda delle 
esigenze e dei gusti, da quelle im-
merse tra le vette delle montagne 
a quelle affacciate sulle spiagge 
più esclusive dei Tropici.

Oltreoceano, nel cuore del deser-
to, lontano da tutti e da tutto, sor-
ge l’Amangiri Spa Resort: siamo 
a Canyon Point, nello Utah, uno 
dei luoghi più affascinanti al mon-
do. Tutto il resort è studiato per 
vivere e respirare la magica at-
mosfera del deserto: 2.300 mq di 
Spa inseriti a stretto contatto con 
la natura, secondo la cultura e lo 
spirito dei Navajo, con camere 
private per trattamenti e massag-
gi, sezioni di meditazione e yoga. 

A pochi passi dall’Italia invece si 
trova la Dolder Grand Spa Zuri-
go, in Svizzera: 4 mila mq per la 
Spa disegnata dallo studio Fo-
ster and Partners, che si presenta 
come un perfetto connubio tra 

la tradizione europea e quella 
nipponica, alla ricerca di una 
perfezione estetica che aiuta a 
ritrovare il benessere interiore gra-
zie a trattamenti personalizzati a 
cinque stelle.

Ancora dall’altra parte del mon-
do, il Green T. House Living Bath 
House Residence di Pechino, 
creatura dell’artista e chef JinR, 
già noto in tutto il mondo per l’ec-
cezionalità dell’antica cultura del 
the. Arte, sperimentazione, tradi-
zione cinese e cucina si fondono 
per un percorso rigenerativo che 
sfrutta le proprietà dell’acqua e 
del the verde, in un ambiente uni-
co nel suo genere.

Di Laura Pozzi

LE SPA PIù ESCLUSIVE AL MONDO 
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QUANDO IL BENESSERE DIVENTA UN LUSSO

Amangiri Spa Resort

Green T. House Living Bath House Residence

Dolder Grand Spa Zurigo Dolder Grand Spa Zurigo

Green T. House Living 
Bath House Residence

Amangiri Spa Resort

самые эксклюзивные 
spa в мире коГда оздоровление 

превращается в роскошь 
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E AURICOLOTERAPIA
RIFLESSOLOGIA OLISTICA

BENESSERE / Prevenzione

“nel padiglione auricolare tro-
viamo rappresentato la forma 
di un feto a testa in giù, che è 
simbolo dell’energia ancestra-
le. Le somatopie sono come 

piccole mappe geografiche, 
rappresentative delle varie 
parti organiche del nostro 
corpo a livello anatomico e si 
concentrano sulla pelle.”

Oggi in Occidente, si stanno dif-
fondendo antichi metodi tera-
peutici legati alla cultura e alla 
saggezza, praticate in Oriente.

L’Auricoloterapia, antica terapia 
inventata prima della scrittura e 
tramandata oralmente, è una di 
queste.

Purtroppo esistono pochi do-
cumenti di riferimento, infatti il 
primo schema rappresentativo 
di somatopia Auricolare lo ritro-
viamo in un testo di agopuntura 
del 400 a.c., successivamente 
diffusa ad opera di un medico 
francese, Paul Nogier.

L’orecchio esterno ha la forma 
di un embrione ed è a quel tipo 
di energia che ci relazioniamo. 
L’embrione si forma inizialmente 
da tre foglietti embrionali: l’ecto-
derma (da cui derivano i tessuti 
nervosi ed epidermici), il meso-
derma (da cui derivano i tessuti 
scheletrici, muscolari, connettivi, 

circolatorio e urogenitale) e l’en-
doderma (da cui derivano i tessuti 
ghiandolari, organici ed epitelia-
ri). I punti auricolari sono vicinissimi 
uno all’atro e sono rappresentati 
a zone secondo i tre foglietti di 
nascita.

Stimolare l’organismo a una “re-
azione” energetica lo porta a un 
riequilibrio energetico, con il risul-
tato di un aumento del benessere 
psicofisico funzionale, utile nelle 
situazioni conflittuali come tecni-
che di rigenerazione cellulare.

Naturopata Loretta Iuzzolino

www.bioterapienaturali.com
Tel. +39 339 6907204

Facebook:
Depurazioni L’Orosole Riflessologia

Olistica Loretta Iuzzolino
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“Форма ушной раковины 
представлена в виде плода, 
расположенного вверх дном, 
что является символом 
родовой энергии .

Соматические точки являются 
маленькими географическими 
картами, представляющими 
различные органические части 
нашего тела на анатомическом 
уровне, концентрирующиеся  
на коже.”

Сегодня на Востоке все 
больше распространяются 
различные терапевтические 
методы, связанные с культурой 
и мудростью, которые 
практикуются на Востоке. 

Аурикулотерапия – это один 
из древних видов терапии, 
придуманных еще до 

изобретения письма, которые 
передавались устно. К 
сожалению, сбереглось очень 
мало документов, касающихся 
данной темы. Действительно, 
, первую схему, касающуюся 
ушной соматики, мы найдем 
в тексте об иглоукалывании 
за 400 до н.э., далее она 
распространялась благодаря 
деятельности одного 
французского врача, Поля 
Ножье. 

Внешнее ухо имеет форму 
эмбриона, и является тем типом 
энергии, которая относится 
непосредственно к нам. 
Эмбрион сначала формируется 
из трех эмбриональных 
листов: эктодерма (из которой 
в дальнейшем развиваются 
нервная и эпидермальная 

ткань), мезодерма (из 
которой развиваются 
скелетная ткань, мускулы, 
системы кровообращения и 
мочеполовая) и эндодерма 
(из которой развиваются 
ткани желез, органические и 
эпителиальные). Аурикулярные 
точки находятся очень-
очень близко одна к другой и 
представлены целыми зонами 
согласно трех листов при 
рождении.   

Стимуляция организма до 
его энергетической “реакции” 
приводит к сбалансированию 
энергий, результатом этого 
является психофизическое и 
функциональное благополучие, 
которое очень необходимо в 
конфликтных ситуациях, таких, 
как техника регенерации клеток.

Целостная 
реФлексолоГия  и аурикулотерапия

BENESSERE / Prevenzione
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AL CES 2015 L’AUTO ChE SI GUIDA DA SOLA
Presentato  al Consumer Electronics 
Show 2015 di Las Vegas, il concept 
Mercedes-Benz F 015 Luxury in 
Motion definisce un nuovo modo 
di concepire il viaggio in auto, 
come spiegato da Dieter Zetsche, 
responsabile di Mercedes-Benz 
Cars: “Questa vettura non occu-
pa il tempo, non lo ruba, ma lo 
libera. Permette di fare ciò che si 
vuole durante un viaggio: dormi-
re, lavorare, divertirsi”.

Caratteristiche principali della Mer-
cedes-Benz F 015 Luxury in Motion 
sono la sua capacità di autoguida, 
anche se è ancora prevista la gui-
da manuale, e gli interni che ospi-
tano 4 lounge chairs girevoli che 
consentono ai passeggeri di seder-
si gli uni di fronte agli altri. 

A bordo tanta tecnologia: nell’abi-
tacolo sono presenti ben 6 schermi 
a Led con i passeggeri che potran-
no utilizzarli tramite touch screen, 
comandi gestuali e eye-tracking.

Lunga 5,20 metri, e con un passo 
da 3,61 metri, la F 015 è subito rico-

noscibile grazie ai campi luminosi a 
Led, che sostituiscono i gruppi ottici 
tradizionali e indicano se la vettura 
è in modalità di guida autonoma 
(luce blu) o pilotata da un umano 
(bianco).

Priva di montante centrale, la strut-
tura ha 4 grandi portiere apribili in 
maniera indipendente fino a un 
angolo di 90 gradi: all’interno que-
ste dispongono di un sistema di 
sicurezza con elementi gonfiabili 
che funzionano come un airbag.

Il gruppo propulsore è un sistema 
a fuel cell che alimenta 2 moto-
ri elettrici al posteriore in grado di 
erogare 200 kW (272 CV), con una 
coppia di 200 Nm per ruota: questi 
valori consentono di accelerare da 
0-100 in 6,7 secondi e di raggiun-
gere una velocità massima limitata 
elettronicamente di 200 km/h, con 
un consumo di 0,6 l/100 km di 
idrogeno, una autonomia di circa 
1.100 km e emissioni zero.

Di Fabio Milani

MERCEDES-BENZ F 015 
LUxURy IN MOTION

TECNOLOGIA / Mercedes-Benz F 015
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MERCEDES-BENZ F 015 
LUxURy IN MOTION

Представлен на Consumer 
Electronics Show (выставке 
потребительской электроники) 
2015 в Лас-Вегасе, концепт 
Mercedes-Benz F 015 Luxury 
in Motion определяет новый 
способ ощутить путешествие в 
автомобиле, как объяснил Дитер 
Цече, председатель правления 
Mercedes-Benz Cars: “Этот 
автомобиль не занимает время, 
не крадет его, а освобождает. 
Позволяет делать то, что хочется 
делать во время путешествия: 
спать, работать, развлекаться” 
Главные характеристики Mercedes-
Benz F 015 Luxury in Motion – это 
ее способность управлять собой, 
даже если еще предусмотрено 
ручное управление, а также 
внутренний интерьер, который 
вмещает 4 поворотных шезлонга, 
которые позволяют пассажирам 
сидеть один напротив другого. 
Технологий на борту тоже 
достаточно: в салоне присутствуют 
6 плоских Led которые могут  
использоваться как сенсорные 
экраны, с помощью жестикуляции 
и отслеживания глаз. Длиной 5,20 
метров, расстояние между шасси 

3,61 метр, F 015 узнается сразу 
благодаря полям освещения 
Led, которые составляют группу 
традиционных фар и указателей, 
и указывают, движется ли 
автомобиль на автопилоте (синий 
свет) или управляется человеком 
(белый). Без центральной рамы-
основы, структура автомобиля 
располагает 4 большими 
дверцами, открывающимися 
независимо до угла в 90 градусов: 
внутри каждой из них находится 
система безопасности с 
надувными элементами, которые 
функционируют как airbag.
Группа силовой установки – это 
система топливных элементов, 
которая питает 2 задних 
электромотора, способных выдать 
200 кВт (272 ЛС), с крутящим 
моментом 200 Нм для каждого 
колеса: эти значения позволяют 
автомобилю разогнаться от 0 до 
100 км/ч за 6,7 секунд и достичь 
максимальной скорости, которая 
ограничивается с помощью 
электроники, в 200 км/ч, при 
расходе 0,6 l/100 км водорода, 
автономию около 1.100 км и 
нулевой выброс.

TECNOLOGIA / Mercedes-Benz F 015

на выставке ces 2015 – автомоБиль, 
который управляет сам соБой 
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VISTA DA NIVOLA STyLE.
BmW s 1000 rr: Luca ronchi, re-
sponsabile vendite del conces-
sionario ufficiale BmW - nivola 
style di rimini, presenta ai lettori 
di TopLook questa affascinate 
“belva”  a due ruote. 

La BMW S 1000 RR rappresenta  
senza ombra di dubbio una nuova 
frontiera per quel motociclista che, 
rispetto alla passione per la poten-
za, pretende la massima precisio-
ne, affidabilità da una moto.

Certamente c’è tanto da dire su 
questa moto, partendo proprio 
dalle sue prestazioni. Migliorate 
rispetto al modello precedente 
nato nel 2009, la nuova BMW S 
1000 RR si distingue per aumento 
della coppia e della potenza: 146 
kW (199 CV) a 13.500 g/min e 113 
Nm a 10.500 g/min.

L’aumento della coppia conferi-

sce guidabilità e andamento an-
cora più lineare a partire da circa 
5.000 g/min. Coppia massima di-
sponibile in un ampio campo da 
circa 9.500 fino a 12.000 g/min.

La testata cilindri è stata rivisitata: 
nuova geometria dei condotti,  
nuovo albero a camme lato aspi-
razione e valvole di aspirazione 
nuovamente alleggerite.

A proposito di alleggerimenti, la 
moto ha un peso di 204 kg.

I dispositivi di sicurezza elettro-
nica per la guida?

- Modalità “Rain “, “Sport “e “Race 
“di serie e come optional “Moda-
lità Pro “con le due impostazioni 
supplementari “Slick “e “User“ (per-
sonalizzabili) per un adattamento 
ottimale alle condizioni di utilizzo.

- Controllo della trazione ottimiz-

zato Dynamic Damping Control 
DDC, noto dalla BMW HP4, dispo-
nibile come optional.

- Race ABS dalla taratura ottimiz-
zata.

- Controllo della trazione DTC con 
regolazione di precisione di +/- 7 
livelli.

“Nell’estetica, la sua personalità 
si commenta da sola, anche se 
credo non esista immagine capa-
ce di trasmettervela pienamente. 
Il mio invito è quello di venirla ad 
ammirare.. lieto di potervi guidare 
nel mondo della moto BMW targa-
to Nivola Style.”

Di Luca Ronchi

BMW S 1000 RR 
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Tra le novità presentate da Porsche 
al North American International 
Auto Show 2015 di Detroit, spicca 
il debutto della nuova Porsche 911 
Targa 4 GTS, vettura nella quale 
l’idea GTS si combina al classico 
concetto Targa della Casa di Stoc-
carda.

In occasione del 50° anniversario 
della 911 Targa, Porsche ha pen-
sato di realizzare una versione GTS, 
più potente e dinamica: il concet-
to Targa con trazione integrale e 
rollbar garantisce quindi una gui-
da sicura, unita al piacere dell’aria 
aperta offerta dal tettuccio Targa 
retraibile automaticamente. Miglio-
ra il rapporto peso/potenza dato 

che il motore, in grado di erogare 
430 CV, è in grado di spingere la 
Porsche 911 Targa 4 GTS oltre i 300 
km/h e, grazie al cambio PDK, di 
accelerare da 0 a 100 km/h i 4,3 
secondi.

La Porsche 911 Targa 4 GTS è im-
mediatamente riconoscibile: i pas-
saruota posteriori sono più larghi 
di 22 mm, i pneumatici posteriori 
sono maggiorati di 10 mm, men-
tre la protezione frontale Sport De-
sign con bocchetta per il radiatore 
centrale e i fari Bi-Xenon scuri con 
Porsche Dynamic Light System ca-
ratterizzano la vista frontale. I cerchi 
sono da 20 “ con serraggio centra-
le in colore nero, il rollbar in argento, 

le scritte GTS sulle porte e la scritta 
targa sul rollbar sono in nero satina-
to-lucido. Nella parte posteriore le 
fasce decorative sulla griglia della 
presa d’aria, sulla denominazio-
ne modello e sui terminali di sca-
rico cromati generano accenti a 
contrasto. L’allestimento interno è 
composto da sedili sportivi Plus con 
regolazione a 4 vie, che assicurano 
un ottimo contenimento laterale e 
un elevato livello di comfort, men-
tre domina l’Alcantara nera.

La Porsche 911 Targa 4 GTS è già 
disponibile alla vendita in Italia ad 
un prezzo di 141.903 Euro inclusa 
IVA.

Среди новинок, представленных 
Porsche на Североамериканском 
международном автосалоне 
2015 года в Детройте, 
состоялся выдающийся дебют 
нового Porsche 911 Targa 4 
GTS – автомобиля, в котором 
идея GTS комбинирована с 
классической концепцией Targa 
марки г. Штутгарт. 
По случаю 50-летнего 
юбилея модели 911 Targa, 
Porsche задумал реализовать 
версию GTS, более мощную 
и динамичную: концепт 
Targa с полным приводом и 
дугой безопасности таким 
образом,  гарантирует 
безопасное управление в 
сочетании с удовольствием 
езды под открытым воздухом, 
которую предлагает навес 
Targa, складывающийся 
автоматически. 
Улучшено соотношение вес/
мощность, учитывая, что мотор, 
набирающий мощность в  430 
ЛС, способен разогнать Porsche 
911 Targa 4 GTS до более, чем 
300 км/ч, и, благодаря коробке 
PDK, разгоняться от  0 до 100 
км/ч за 4,3 секунды.
Porsche 911 Targa 4 GTS можно 
узнать сразу:  задние колесные 
арки шире на 22 мм, задние 
шины увеличены на 10 мм, в 
то время, как передняя защита 
Sport Design с центральной 

насадкой для радиатора, 
и темные фары Bi-Xenon с 
системой Porsche Dynamic 
Light System характеризуют вид 
спереди. 20-дюймовые диски  
с центральным креплением 
черного цвета, серебряная дуга 
безопасности, надписи GTS на 
дверях и номер, написанный 
на дуге, –  черного цвета с 
атласным блеском. В задней 
части декоративные полосы на 
решетке воздухозаборников, 
на названии модели и на 
хромированных выхлопных 
трубах приводят к 

акцентированию внимания на 
контрасте.
Внутренняя оснастка состоит 
из спортивных сидений 
Plus с регулировкой по 4 
направлениям, которые 
обеспечивают  отличную 
боковую вместимость и 
повышенный уровень комфорта, 
в то время, как в интерьере 
салона и кресел доминирует  
черная Алькантара.
Porsche 911 Targa 4 GTS уже 
доступен для продажи в Италии 
по цене 141.903 евро с НДС 
включительно.

Di Fabio Milani

PORSChE 911 TARGA 4 GTS: 

PORSChE 911 
TARGA 4 GTS: деБют в детройте 2015 Года

DEBUTTO A DETROIT 2015

MOTORI / Porsche 911
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Неожиданно Ford на Автосалоне 
в Детройте 2015 года представил 
новый Ford GT – суперкар, 
оказывающий очень сильное 
эстетическое впечатление, 
который был разработан также и 
для того, чтобы  отпраздновать 
в 2016 году 50-летний юбилей 
известного болида, полученного 
из GT 40 на 24 часа и Le Mans 
1966 года.
Новый Ford GT характеризуется 
стилем, который  напоминает 
своего знаменитого 
предка, пересозданного 
в современном ключе, с 
широким использованием 
углерода и алюминия, которые 
используются как в кузове, так и 
в футуристическом внутреннем 
интерьере, который, к тому 
же, дополнен дверями, 
открывающимися вверх, как 
крылья чайки.  Привлекательный 
дизайн и аэродинамические 
формы, которые напоминают 
внешность, характерную 

для Lamborghini Asterion, 
немного окультурены задним 
съемным авторегулирующимся 
спойлером, легкосплавными 
20-дюймовыми дисками на 
10 спицах, “обутых” в шины  
Michelin Pilot Super Sport Cup 2, и 
фарами с технологией  LED.
Под капотом Ford GT находится 
6-цилиндровая силовая 
установка EcoBoost biturbo на 
3500 см3, способная выдавать 
более 600 ЛС, основанная на 
моторе, установленном на 
Ford Daytona Prototype для 
конкуренции, в сочетании с 
коробкой на 7 скоростей на 
двойном сцеплении.
Внутренняя оснастка состоит 
из 2 сидений, изготовленных 

непосредственно из 
углеродного волокна, с момента, 
когда сидение для водителя 
зафиксировано, оно может 
адаптироваться к размерам 
пилота, реагируя на настройки 
рулевого управления и педалей.
Многофункциональное рулевое 
колесо сделано в стиле Formula 
1 с лопастями для обмена, в 
то время, как передняя панель 
располагает системой SYNC 
3 с персонализируемыми 
цифровыми инструментами.
Ford больше не сообщал 
никаких технических данных, 
но намекнул, что цена на новый 
Ford GT будет около 150.000 
евро, а продажи начнутся с 2016 
года.

FORD GT
в детройте 2015 Года – возвращение миФа 
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A DETROIT 2015 IL RITORNO DI UN MITO
A sorpresa Ford ha presentato al 
Salone dell’Auto di Detroit 2015 
la nuova Ford GT, una supercar di 
grande impatto estetico che è sta-
ta sviluppata anche per festeggia-
re nel 2016 il 50esimo anniversa-
rio della celebre tripletta ottenuta 
dalla GT 40 alla 24 Ore di Le Mans 
del 1966.

La nuova Ford GT è caratterizzata 
da uno stile che rievoca la sua illu-
stre progenitrice rivisitato in chiave 
moderna, con largo uso di fibra 
di carbonio e alluminio impiegati 
sia per il telaio, che per il futuristi-
co abitacolo dotato di portiere 
con apertura ad ali di gabbiano. 
L’accattivante design e le forme 
aerodinamiche, che ricordano per 
certi aspetti quelli della Lamborghi-

ni Asterion, sono resi più sofisticati 
dallo spoiler mobile autoregolan-
te al posteriore, dai cerchi in lega 
da 20” a 10 razze che montano 
pneumatici Michelin Pilot Super 
Sport Cup 2 e dai gruppi ottici a 
tecnologia LED.

Sotto il cofano della Ford GT si tro-
va un propulsore 6V EcoBoost 
biturbo da 3.500 cc in grado di 
erogare oltre 600 CV, derivato dal 
motore montato sulla Ford Dayto-
na Prototype da competizione e 
accoppiato ad un cambio a 7 
rapporti da una doppia frizione. 

L’allestimento interno dell’abitaco-
lo è composto da 2 sedute rica-
vate direttamente dalla cellula in 
fibra di carbonio e, dal momento 
che la seduta per il guidatore è 

fissa, quest’ultima è adattabile 
alle dimensioni del pilota agendo 
sulle regolazioni di volante e pe-
daliera. Il volante è polifunzionale 
in stile Formula 1 con paddle per 
il cambio, mentre il cruscotto di-
spone del sistema SYNC 3 con 
strumenti digitali personalizzabili. 
Ford non ha divulgato ulteriori dati 
tecnici ma ha lasciato intendere 
che il prezzo della nuova Ford GT 
dovrebbe aggirarsi sull’intorno dei 
150.000 euro e che il lancio avver-
rà nel 2016.          

Di Fabio Milani

FORD GT

MOTORI / Ford GT

42 43



VOLVO xC90 R-DESIGN

Di Fabio Milani

IL SUV SPORTIVO 
A 7 POSTI
Suv di lusso a sette posti dal design 
sportivo, la Volvo XC90 R-Design 
vista al Salone dell’Auto di De-
troit 2015 segna l’inizio di un nuo-
vo capitolo nella storia della Casa 
svedese, poiché esprime il futuro 
orientamento stilistico, integran-
do nuove tecnologie sviluppate in 
house e la nuova tecnologia SPA 
(Architettura di Prodotto Scalabile).

Più sportiva e più aggressiva del-
la precedente versione, la Volvo 
XC90 R-Design ha un telaio modifi-
cato per offrire una guida più agile 
e, grazie ai paraurti sportivi, al dop-
pio tubo di scarico integrato, agli 
specchietti retrovisori color argen-
to, alle prese d’aria maggiorate e 
ai cerchi a cinque razze da 20”, 
sembra quasi essere frutto della 
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preparazione di un tuner.

La tonalità blu elettrico opaco del-
la vettura si integra perfettamente 
ai vari particolari in cromo satinato 
e ai cerchi in lega bicolore con 
trattamento diamantato che, a 
richiesta, possono anche essere 
da 22”.

Le motorizzazioni della Volvo XC90 
R-Design vedono come top di 
gamma la versione ibrida da 400 
Cv e una coppia massima di 640 
Nm, ma sono disponibili anche 
motorizzazioni a gasolio ed a ben-
zina con il D5 biturbo diesel da 
225 CV e 470 Nm di coppia, il 
D4 turbo diesel da 190 CV, la T6 a 
benzina da 320 CV e la T5 da 254 
CV e una coppia di 350 Nm. 

Rivisitati anche gli interni, con i sedili 
sportivi R-Design in tessuto Nubuck e 
pelle traforata, i tappetini, i pedali 
e i battitacco illuminati e il raffinato 
abitacolo in pelle nera e cuciture a 
vista bianche, dove risaltano gli ele-
menti in fibra di carbonio ed l’ampio 
display centrale da 12,3” con tec-
nologia touch e dotato di connes-
sione ad internet.

La Volvo XC90 R-Design sarà dispo-
nibile sul mercato italiano, anche 
nella versione ibrida, a partire dal 
secondo semestre 2015.
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VIAGGI

VOLVO xC90 R-DESIGN

Роскошный внедорожник на семь 
мест спортивного дизайна Volvo 
XC90 R-Design, выставленный 
на Автомобильном салоне в 
Детройте 2015 года, обозначает 
начало новой статьи в истории 
шведской торговой марки, 
поскольку выражает будущие 
стилистические ориентиры, 
интегрируя в себе новые 
технологии, разработанные этой 
маркой, и новую технологию SPA 
(Масштабируемая архитектура 
продукта). Более спортивная и 
более агрессивная по сравнению 
с предыдущей версией, 
Volvo XC90 R-Design имеет 
модифицированную раму для 
более удобной езды, и, благодаря 

спортивным бамперам, двойной 
интегрированной выхлопной 
трубе, маленьким зеркалам 
заднего вида, серебристого 
цвета, увеличенным 
воздухозаборникам и 
20-дюймовыми дискам с пятью 
спицами, больше похожа уже 
сама по себе на продукт тюнинга.
В синий “электрический” матовый 
оттенок автомобиля идеально 
интегрируются разные детали 
с матовым хромированием, и 
двухцветные легкосплавные 
диски с бриллиантовым 
покрытием, которые, по запросу, 
могут быть и 22-дюймовыми.    
Моторы Volvo XC90 R-Design 
считаются лучшими из всей 
гаммы гибридных версий на  400 
ЛС, с максимальным крутящим 
моментом 640 Нм, также будут 
доступны такие бензиновые 
и дизельные моторы, как 
дизельный D5 biturbo на 225 ЛС 

и 470 Нм крутящего момента, 
дизель D4 turbo на 190 ЛС, 
бензиновые T6 на 320 ЛС и T5 
на 254 ЛС и крутящим моментом 
350 Нм. 
Некоторые изменения были 
внесены также и во внутренний 
интерьер, это спортивные кресла 
Р-дизайна, обшитые тканью 
Нубук и перфорированной 
кожей, коврики, педали и 
подсвечиваемые подножки,  
изысканный салон из черной 
кожи и видными белыми швами, 
в котором выделяются элементы 
из углеродного волокна и 
широкий центральный дисплей 
на 12,3 дюйма, с технологией 
сенсорного экрана, оснащенный 
соединением с интернетом
Volvo XC90 R-Design будет 
доступна на итальянском рынке, 
также и в гибридной версии, 
начиная со второго полугодия 
2015 года. 
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спортивный внедорожник на 7 мест
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Ее называют “королева снегов”, 
но комуну Санкт-Мориц можно 
посетить в любое время года!
В то время, как зимой Санкт-
Мориц является символом 
роскоши и престижа (добрая 
половина коронованных особ 
и лиц, обладающих всемирной 
славой побывали здесь), 
летом демонстрирует свой 
подлинный вид. Этот сезон 
предлагает любителям зимних 
видов спорта 56 подъемников, 
350 км маршрутов для лыж и 
сноуборда, 34 ресторана высоко 
в горах, 190 км маршрутов 
по пересеченной местности. 
Основные занятия: от прогулок 
на снегоступах до кёрлинга, от 
дельтапланов на двух лыжах, 
от ночного катания на лыжах до 
спуска “Glüna Plana”, Diavolezza, 
освещаемых только полной 
луной.
Но если зима здесь – это 
пиковый сезон, где замерзают 
огромные озера, привлекающие 
всех фанатов ледового спорта 
и просто любителей, – то с 
такими событиями, как конные 
скачки White Turf, состязания 
Кубка Мира по поло, на снегу – 
известный Энгадинский лыжный 
марафон по пересеченной 
местности, бобслей и скелетон, 
– делают лето не менее 
интересным сезоном. 
Спорт, культура и традиции: вот 

летний микс. 
Здесь можно продегустировать 
сыры в сыроварне Alpino 
Morteratsch у подножия самого 
большого ледника Энгадин или 
же испытать железную дорогу 
до Piz Trovat, чтобы потом 
расслабиться в самом высоком 
джакузи Европы 3000 над 
уровнем моря по прибытии на 
станцию Diavolezza.
Или же можно пройтись 
долинами уникального 
Национального парка 
Швейцарии или посетить один 
из музеев в Энгадине: музей 
Сегантини просто замечателен, 
с известным Альпийским 
Триптихом. 
Но прежде всего здесь можно 
посвятить себя спорту: 
парусные регаты, виндсёрфинг 
или кайтсёрфинг на озере 
Санкт-Мориц и Сильваплана, 
турнир по гольфу в Самедане, 
Цуоце или Slis-е, спуски на 
горных велосипедах, походы 
и альпинизм по красивым 
пейзажам Альп. 

La chiamano “regina delle 
nevi” ma St. Moritz è da scoprire 
tutto l’anno! 

Mentre d’inverno St. Moritz è il sim-
bolo incontestato del lusso e del 
prestigio (meta di teste coronate 
e personaggi del jet set interna-
zionale), d’estate mostra il suo 
volto più autentico.

La stazione offre agli appassiona-
ti degli sport invernali 56 impianti 
di risalita, 350 km di piste da sci 
e snowboard, 34 ristoranti di alta 
montagna, 190 km di piste da 
fondo, e attività che vanno: dalle 
racchette da neve al curling, dal 
deltaplano a due ai cani da slitta, 
dallo sci notturno fino alla discesa 
“Glüna Plana” al Diavolezza, illu-

minati solo dalla luna piena.

Ma se l’inverno è la stagione del 
tutto esaurito e attrae sull’immen-
so playground formato dai laghi 
ghiacciati sportivi e semplici ap-
passionati - con eventi come le 
corse dei cavalli del White Turf, 
le gare di coppa del mondo di 
Polo sulla neve, la celebre Enga-
din Skimarathon di fondo, il bob 
e lo skeleton - l’estate non è da 
meno. 

Sport, cultura e tradizione: ecco 
il mix dell’estate. Si può fare una 
degustazione di formaggi al Ca-
seificio Alpino Morteratsch, ai pie-
di del ghiacciaio più imponente 
dell’Engadina, o provare la via 
ferrata sul Piz Trovat, per poi rilas-

sarsi nella Jacuzzi più alta d’Euro-
pa a 3000 metri di quota all’arrivo 
nella stazione del Diavolezza.

Oppure si può passeggiare nelle 
valli dell’unico Parco Nazionale 
Svizzero o visitare uno dei musei 
in Engadina: splendido quello di 
Segantini, col celebre trittico del-
le Alpi. 

Ma soprattutto ci si può dedi-
care allo sport: regate di vela, 
windsurf o kitesurf sul lago di St. 
Moritz e Silvaplana, tornei di golf 
a Samedan, Zuoz o Slis, discese 
in mountain bike, passeggiate  e 
scalate nello splendido scenario 
delle Alpi. 

Di Massimiliano Pozzi

ST. MORITZ
VIAGGI / St. Moritz

WINTER AND SUMMER
санкт-мориЦ: 
зима и лето

VIAGGI / St. Moritz
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San Nicola Arcella è un piccolo paese a nord ovest della Calabria. 

Le sue tipicità: La costa, le spiagge, i vicoletti del paese, i profumi e i 
colori tipici del mediterraneo. 8 km di spiagge formate da rocce frasta-
gliate, isolette, grotte (del prete, di Enea) e da spiagge (dell’Arcoma-
gno, Marinella e La Baia Azzurra).

Gli scorci più romantici e suggestivi, da raggiungere a piedi o in bici: 
dal belvedere alla piazzetta di via della Gloria, da (arretu i coste) a 
piazza Altieri, da piazza delle rimembranze al sentiero panoramico. 
Caratteristici locali come “Caffè le Mele”, che al mattino diventa una 
piacevole sala all’aperto immersa nel verde, dove poter gustare la 
trentennale tradizione del cornetto al cioccolato, mentre  la sera si 
trasforma nel più rinomato jazz club della west coast calabrese.

Lungo il corso principale troverai i palazzi antichi color pastello, con 
i balconi ornati da fiori, da spezie locali e da verdure. A pranzo e a 
cena potresti essere rapito e deliziato da profumi tipicamente medi-
terranei. Entrare in uno dei ristoranti di San Nicola è un’ opportunità da 
non perdere!

L’apericena è d’obbligo al “qcècè”, il locale più chic della west coast 
tirrenica, con il suo ecodesign sannicolese. Due passi tra le boutique, 
gli immancabili negozi di souvenir, le sue botteghe e un salto da “dop-
pio senso”, la gelateria dove la granita al cedro viene tirata a mani dal 
mastro gelataio.

La notte?  Tutti al “Clubbino”, cuore pulsante della west coast, l’unica 
discoteca che in trenta’anni ha mantenuto inalterato il proprio stile ri-
spettando le mode e i ritmi, diventando un punto di riferimento per gli 
amanti della disco music. Per chi conosce San Nicola Arcella, l’impulso 
è di urlare… sono stato qui ed ho visto tutto questo!

Сан-Никола-Арчелла – это маленький городок на северо-
западе Калабрии. Для него типично следующее: побережье, 
пляжи, местные проулочки, запахи и цвета, типичные для 
Средиземноморья. 8 км пляжей сформированы из острых 
камней, островков, пещер (пещера священника, пещера Энея) и 
собственно песчаных пляжей (Акроманьо, Маринелла, Ла-Бая-
Ацурра – голубая бухта). В самые романтические или известные 
уголки можно попасть пешком или на велосипеде: на бельведер 
на площади по улице Глория, на панораму на побережье, что 
открывается с площади Альтьери, на площадь воспоминаний с 
панорамными тропинками.

Типичные местные ресторанчики-кафе, такие, как  “Caffè le 
Mele”, которое утром превращается в очень приятный зал под 
открытым небом, погруженный в зелень, где можно отведать 
горячие круасаны с шоколадом местного производства, которое 
базируется на тридцатилетней традиции, в то время, как вечером 
оно превращается в самый популярный джаз-клуб на всем 
Западном побережье Калабрии.  

Вдоль главного маршрута можно увидеть старинные дворцы 
пастельных цветов, с балконами, украшенными цветами, 
местными специями и овощными растениями. На обед и на ужин 
все внимание поглощают типичные средиземноморские ароматы. 
Зайти в любой ресторан Сан-Николы – это возможность, которую 
ни в коем случае нельзя упускать! 

Вечерний аперитив обязателен в “qcècè” – самом шикарном 
кафе на Западном побережье Тирренского моря, с его эко-
дизайном, характерным для этого городка. В двух шагах – 
бутики, вездесущие магазины сувениров, мастерские, а если 
сделать “прыжок с двойным смыслом” – то можно попасть в 
магазин мороженого, где кедровую граниту непосредственно 
своими руками приготовит мастер мороженого. Что делать 
ночью?  Все в “Clubbino” – пульсирующее сердце западного 
побережья, единственную дискотеку, которая за свои тридцать 
лет не изменила своего стиля, соответствующего моде и ритму, 
превращаясь в отправную точку для всех, кто любит музыку диско.  

Тем, кто побывал в Сан-Никола-Арчелла, хочется просто кричать 
об этом … я здесь был/а и видел/а все это!

VIAGGI / San Nicola Arcella сан-никола-арчелла:
жемчужина калаБрии

UNA PERLA DELLA CALABRIA
SAN NICOLA ARCELLA:

Maria Lucia Bitetto

Copyright Photo © Danilo D’auria
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Un’altra bella sorpresa ha raggiun-
to E’VVIVA prima della prevista 
chiusura invernale, tra il 26 genna-
io ed il 2 marzo.

Il Corriere della Sera nella presti-
giosa sezione enogastronomica 
curata da Roberto Perrone, ha 
premiato E’VVIVA come “Sorpresa 
dell’anno 2014”. 

Questo è uno dei dieci riconosci-
menti che avvalorano le eccellen-
ze italiane del cibo nei settori dei 
prodotti artigianali: cuochi, vini, 
piatti, alberghi, bar e ristoranti.

“ La nostra missione è far star 
bene tutte le persone che ven-

“In attesa di ritrovarci presto a 
E’VVIVA”, conclude Franco Ali-
berti, “ci piace l’idea di salutare 
tutti con una ricetta “ a scarto 
zero” che rappresenta il nostro 
pensiero e che tutti possono 
provare a casa”.

gono a E’VVIVA” , afferma An-
drea Muccioli, “ ma certamente 
tutta questa considerazione da 
parte della critica rappresenta 
per noi un grande stimolo per 
continuare a migliorare e a svi-
luppare il nostro progetto. Stia-
mo già preparando novità e 
sorprese con cui accoglieremo 
i nostri clienti alla riapertura, il 3 
marzo”.

Intanto nel locale di Riccione con-
tinuano i corsi di cucina che stan-
no riscuotendo interesse e succes-
so, sia tra gli appassionati che tra i 
professionisti.
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èVVIVA Viale Antonio Gramsci 31
47838 Riccione

Tel./Fax +39 0541 694098
info@evvivariccione.it 
www.evvivariccione.it

Facebook + Twitter + Instagram=
evvivariccione

hashtag #evviva

Si ringrazia per le foto:
Giorgio Salvatori / officinaphotografica.com

E’VVIVA,   LA NUOVA SORPRESA DELL’ANNO 2014

Di Laura Pozzi

“POMOD’ORO” Ricetta dello Chef 
Franco Aliberti 

Procedimento:
• Unire olio e aglio in una pentola con fuoco vivo. 
• Quando l’olio raggiunge una temperatura alta unire
   il basilico facendolo scoppiettare, aiutarsi con un
   coperchio per evitare di scottarsi. 
• Lasciar cuocere per qualche minuto, filtrare.
• In una pentola mescolare i pelati , olio aroma lo 
   zucchero e il sale, cuocere per 50 minuti.
• 100 g Olio Bonfanti varietà moresca, 
    bianco lilla, nocellara
• 0.01 g Peperoncino
• Frullare il pomodoro. 
• Emulsionare con il peperoncino e l’olio.
• Cuocere a fuoco basso per altri 50 minuti.
• Filtrare e conservare. 

OLIO AROMA
• 180 g OliO BOnfanti varietà mOresca, BiancO lilla,nOcellara
• 6 n°  spicchiO agliO
• 30 g BasilicO
• 30 g ZuccherO 
• 25 g sale
• 2 kg pelati san marZanO gerardO di nOla

STRIGOLI MARINATI:
• STRIGOLI

• AGLIO

• SALE

Procedimento:
• Pulire gli strigoli, tagliarli a 3 cm di lunghezza.
• Lavarli e asciugarli, disporli in un contenitore 
   formando uno strato di circa 2 cm 
• Ad ogni strato aggiungere in superficie lamelle 
   di aglio e sale,procedere formando più strati.
• Lasciar marinare per una notte.
• Eliminare l’aglio, saltare in padella a 
   fuoco vivo aggiungendo poco pepe.

POLENTA CROCCANTE:
• FARINA DI MAIS

• OLIO

• SALE

Procedimento:
• Saltare la farina di polenta con olio 
   e sale, fino a completa doratura.

CREMA AL CAPRINO:
• 200 g CAPRINO DI 

   CAPRA MORBIDO

• 60 g LATTE DI AVENA

Procedimento:
• Mescolare il caprino con il latte,frullarlo 
   per renderlo liscio, conservare in frigo.

Montaggio:
• Disporre al centro gli strigoli a 
   temperatura ambiente.
• La salsa al pomodoro calda.

• Spuntoni di crema al caprino.
• Infine la polenta croccante.
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IL VINO PIù COSTOSO AL MONDO 
Il settore dell’enologia registra 
prezzi da capogiro per bottiglie 
di particolare pregio e con l’a-
pertura di nuovi mercati, come 
quelli asiatici e mediorientali, i 
vini europei d’alta fascia han-
no trovato un mercato ricco di 
nuovi clienti, che si avventura-
no in un mondo fino a qualche 
anno fa sconosciuto. 

Per tutti gli appassionati allora è 
d’obbligo un viaggio a Dubai, 
dove sarà possibile acquistare il 
vino più costoso al mondo. Stia-
mo parlando dello Château 
Margaux del 2009, che i pro-
duttori hanno deciso di imbotti-
gliare in una bottiglia Balthazars 
da 12 litri, venduta al prezzo di 
195 mila dollari. 

Solo 6 le bottiglie realizzate, 
3 delle quali in vendita nell’e-
sclusiva enoteca Le Clos, al 
terminal 3 dell’aeroporto inter-
nazionale di Dubai. Le bottiglie 
saranno vendute al pubblico 
con un prezzo stabilito dalla 

casa vinicola: il tutto per un 
nuovo record, quello del vino 
più costoso al mondo in vendita 
al dettaglio.

La singola bottiglia da 12 litri è 
confezionata in una cassa di 
legno di quercia, con gambe 
d’acciaio per poterla sollevare; 
in rilievo lo stemma della tenu-
ta inciso in oro da un maestro 
artigiano.

Pontallier, capo enologo e di-
rettore della tenuta Château 
Margaux descrive il vino come 
“fine, di grande equilibrio e 
freschezza“, con un finale “stu-
pefacente“, tanto da poter es-
sere invecchiato anche per un 
secolo. Proveniente dallo storico 
vigneto della regione Midoc, a 
nord di Bordeaux, l’annata 2009 
è una delle migliori mai realiz-
zate.

Un’esperienza unica racchiusa 
in una bottiglia d’eccezione.

ChâTEAU MARGAUx:

Di Laura Pozzi

GUSTO / Vino Château Margaux

“La vita è troppo breve
              per bere vini mediocri.”

J. Wolfgang von goethe
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самое дороГое вино в мире 
В сфере энологии (искусство 
подбирать вина к блюдам) 
зарегистрированы цены, 
от которых кружится 
голова, за особо ценные 
бутылки, а с открытием 
новых рынков, особенно 
азиатских и средневосточных, 
европейские вина  элитного 
уровня нашли новый рынок, 
богатый на клиентов, 
которые с головой пускаются 
в приключения в тот мир, 
который еще несколько лет 
назад был им неизвестен.  

Для всех этих любителей 
приключений обязательным 
является путешествие в 
Дубай, где можно будет 
приобрести самое дорогое 
вино в мире. Речь идет о  
Château Margaux 2009 года, 
которое производители 
решили разлить в бутылки, 
каждая бутылка Balthazars на 
12 литров, продается по цене 
195 тысяч долларов. 

На данный момент продано 
всего 6 бутылок, 3 из которых – 
на эксклюзивной продаже вин  
Le Clos, что на 3 терминале 
международного аэропорта 
Дубай. Бутылки продаются по 

цене, которую устанавливает 
его производитель: и все для 
того, чтобы установить новый 
рекорд, это самое дорогое 
вино в мире из когда-либо 
продаваемых в розницу. 

Каждая отдельная бутылка 
на 12 литров упакована в 
специальный дубовый ящик, 
со стальными ножками, 
чтобы можно было его 
поднять; на нем, мастером-
ремесленником оттиснут 
золотом герб. 

Понталье, руководитель 
отдела энологии и директор 
п р о и з в о д и т е л ь н о й 
собственности Châte-
au Margaux описывает 
вино, как “мягкое, хорошей 
балансировки и свежести“, с 
финальным “удивительное“ 
– настолько, что может 
настаиваться целое столетие. 
Отжатая из исторического 
виноградника в регионе 
Медок, к северу от Бордо, 
партия 2009 года – самая 
лучшая из когда-либо 
реализованных. Уникальный 
опыт, запечатанный в  
исключительную бутылку. 

ChâTEAU MARGAUx:
GUSTO / Vino Château Margaux

“Жизнь слишком коротка, чтобы пить посредственные вина.”
Й. Вольфганг фон Гёте
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Febbraio per i più ro-
mantici è il mese in cui 
celebrare l’amore per 
il proprio partner, rinno-
vando una promessa 
quotidiana. Tanti i modi 
per fare colpo e sor-
prendere. Quest’anno 
“Re Giorgio” ha pensa-
to di aiutare tutti gli in-
namorati creando una 
collezione dolci per tra-
scorrere un San Valenti-
no più gustoso. 

Arriva in commercio il 
delicatissimo cioccola-
tino fondente a forma 
di cuore, ripieno di cre-
ma al limone siciliano 
‘primofiore’, firmato Ar-
mani dolci. 

Lo stilista sceglie il rosso, 
colore dell’amore, per 
un packaging roman-
tico. La confezione, 
disponibile nel forma-
to da 6 o 14 praline, è 
a forma di cuore con 
logo a contrasto e con-
tiene cuori, praline de-
corate a mano e classi-
che quadrate con logo 
a rilievo. Completano 
la collezione draghe 
e chocolate square 
racchiusi nelle eleganti 
scatole rosse alle quali 
sarà possibile allegare 
un biglietto personaliz-
zato. 

Di Laura Pozzi

LA DOLCEZZA
FIRMATA ARMANI

Февраль. Самый короткий 
месяц в году, но для самых 
романтичных он является 
юбилейным месяцем, 
в который празднуют 
любовь к своему партнеру, 
обновляя обычные 
будничные обещания. 
В этом году “Король 
Джорджио” позаботился 
о влюбленных, создав 
коллекцию сладостей: 
изысканный черный 
шоколад в форме 
сердца, наполненный 
сицилийским лимонным 
кремом “первый цветок”, 
подписанный как сладости 
Armani. 

Идея использовать 
шоколад для «зашива» 
появилась от 
сотрудничества торговой 
марки с компанией из 
Пьемонта – Venchi, 
являющейся синонимом 
совершенства в 
производстве шоколада. 

Культура моды сливается 
с миром сладостей, 
приводя к созданию 
настоящих творений, 
которые кроме того, что 
они идеальны, также и 
неудержимо изысканы на 
вкус.

Упаковка, доступная в 
формате 6 и 14 конфет, 
сделана в форме сердца, 
перетянутого красной 
ворсистой ленточкой с 
контрастным логотипом, 
содержит, кроме 
сердечек, конфеты, 
украшенные вручную, и 
классические квадратные 
с рельефным логотипом. 
В довершение коллекции 
– драже, квадратный 
шоколад и конфеты, по 
случаю упакованные 
в элегантные красные 
коробки, к которым можно 
будет прилагать свою 
персонализированную 
визитку. 

сладость,подписанная armaNi
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TOP 12
LEONE 1° posto

il rischio è di fare un’abbuffata e di non riuscire 
a contenere le tante energie che vi sollecitano a 
rompere gli indugi, a iniziare qualcosa di nuovo 
e a conquistare ciò che avete in mente da tempo 
ma che ancora non è passato all’applicazione. 
giove continua a darvi fiducia e ad infiammare, 
con l’aiuto di urano, la vostra mente e il vostro 
cuore per cui siete pieni di intuizioni e di progetti 
che non vedete l’ora di poter mettere in campo. 
non lasciatevi sopraffare dai piccoli contrattem-
pi e dalle pratiche burocratiche che sembrano 
rallentare le cose;  in realtà tutto procede e siete 
nella direzione ma  non potete trascurare il fatto 
che avete  anche saturno in trigono che veglia 
affinchè non facciate passi falsi.  sarete anche 
inondati dell’energia di marte che aumenterà si-
curamente l’enfasi e la voglia di fare tutto e subi-
to dandovi però sicurezza e determinazione nel  
cogliere opportunità interessanti permettendovi 
di essere nel posto giusto al momento giusto.  
avete tutto ciò che vi serve ed anche il carisma 
e la capacità di farvi ascoltare dagli altri. giove 
agisce anche dal punto di vista amoroso e, con 
l’aiuto di saturno in quinta casa sarete seduttivi 
ma anche pronti a consolidare un rapporto im-
portante. se siete single venere, dal 20 in poi,  vi 
metterà a disposizione il cinto magico regalan-
dovi  storie piccanti piene di erotismo e di  fasci-
no. un po’ di inquietudine toccherà  le collabo-
razioni dato che mercurio si trova in opposizione 
e non facilita i chiarimenti. 

2° posto
E’ un mese ottimo sotto molti aspetti. Molti pianeti 
sono nel vostro segno ed altri in trigono suggeri-
scono che è tempo di mettere in cantiere e, so-
prattutto, di realizzare ciò che desiderate. La prima 
decade è alle prese con il trigono di Saturno che, 
anche se poco amato dai nativi, è però importan-
te per quanto riguarda la possibilità di concentrarsi 
sugli obiettivi fattibili, lavorando sodo per portarli 
a termine e vedere finalmente i risultati sperati e i 
riconoscimenti meritati. Saturno transita la nona 
casa e vuole chiarezza nelle direzioni da seguire per 
cui, se questo non è, sarà necessario prendersi del 
tempo per valutare le risorse che si hanno a dispo-
sizione  e procedere poi con le debite valutazioni e 
organizzazioni.  Non confondete il modo di proce-
dere cauto di Saturno con la sensazione di essere 
bloccati o sospesi. Fin troppa esuberanza invece 
per i nativi della seconda decade che sono in balia 
dell’energia instabile ed elettrica  di Urano,  dell’ot-
timismo esagerato misto al bisogno di crescere ed 
espandersi di Giove e dell’impulsività di Marte nel 
vostro segno che vi spinge a non attendere ma a 
procedere spediti. Fin troppo facile non vedere limi-
ti, tuttavia, dovrete invece mettere un po’ di freno a 
mano perché avete ancora il quadrato di Plutone 
che potrebbe nascondere ai vostri occhi qualche 
problema sommerso.  Buona la comunicazione e 
grande  facilità nelle imprese amorose che tanto vi 
stanno a cuore. 

SAGITTARIO 3° posto
Il mese è di quelli da ricordare a lungo se non fosse 
per le piccole disarmonie causate dalla quadratura 
di Venere. Per il resto vi sono grandissime possibili-
tà: grandi trigoni toccano il vostro segno che viene 
galvanizzato e stimolato a più livelli. Urano e Marte 
si trovano in Ariete e in casa quinta e vi spingono a 
cercare novità nell’ambito amoroso e sessuale ma 
anche in quello dell’animazione e dell’insegnamen-
to; attenti a non fare indigestione sul piano sessuale 
a non lasciarvi troppo trascinare in notti e serate in 
cui tutto è possibile. La tendenza a sperimentare 
può diventare più spavalda e più rischiosa.  Se siete 
in coppia il troppo entusiasmo per le novità può por-
tare  litigi e incomprensioni soprattutto fino a quan-
do Venere sarà in Pesci. Il 20 però entrerà in Ariete e 
quindi vi appoggerà fermo restando il rispetto dei 
sentimenti degli altri. Giove vi stimola dalla casa 
nona con idee, voglia di viaggiare e di uscire dalla 
routine magari per fare qualche seminario o corso 
che risponda alle tante domande che affollano  la 
vostra mente. Anche sul fronte lavorativo e profes-
sionale le cose sono in netto miglioramento perché, 
con l’ingresso di Saturno nel vostro segno, siete in 
procinto di ottenere quei risultati e quelle conferme 
concrete che attendete da tempo e che ora sono 
a portata di mano.  Avrete anche dalla vostra parte 
il lungo appoggio  di Mercurio che vi può aiutare a 
cogliere le sincronicità e ad essere maggiormente 
abili nella contrattazione e nella comunicazione. 
Non perdete di vista l’obiettivo e arriverete lontano. 

ARIETE

4° posto 5° posto 6°  postoTOROACQUARIO GEMELLI
Il mese si presenta buono salvo le solite  difficoltà sul 
piano economico dovute all’opposizione di Giove 
che sta mettendo alla prova la bontà delle vostre 
iniziative frenando gli entusiasmi e facendovi sentire 
una discreta insofferenza dovuta all’ambivalenza 
dei transiti che, da un lato spingono con Urano e 
con Marte che transitano la casa terza e che vor-
rebbero che vi buttaste nella mischia cercando 
confronti e opportunità da sviluppare immediata-
mente mentre, dall’altro,  vi invitano alla prudenza 
con Saturno in sestile dalla casa undicesima che vi 
chiede di diventare più selettivi ed accorti. Vi senti-
te in un loop perché la voglia di sperimentare e di 
andare contro corrente viene controbilanciata da 
uno strano bisogno di operare con cautela e discri-
minazione in modo da comprendere quali sono le 
cose da portare avanti e quali, invece, quelle da 
abbandonare per dedicarvi in modo più specifico 
e profondo ai veri progetti che hanno una base 
realistica. Voi siete dei grandi equilibristi e saprete 
sicuramente districarvi cercando di dare un colpo 
al cerchio ed uno alla botte. Con Mercurio nel vostro 
segno per tutto il mese saprete comunque restare 
lucidi e concentrati. Qualche guerriglia urbana sul 
fronte relazionale vi porterà a capire meglio cosa 
desiderate realmente in questo ambito  dato che 
la persona che vi è a fianco sta diventando sempre 
più insofferenti certi vostri comportamenti e, soprat-
tutto, al vostro bisogno di non impegnarvi mai defi-
nitivamente.

Il mese di febbraio vede le energie positive e sti-
molanti di Giove, Marte, Urano, Marte, Mercurio e 
Venere (dal giorno 20)  e, contemporaneamente,  
l’opposizione di Saturno, la quadratura di Nettuno 
e quella  di Venere fino al giorno 19. Non potrete si-
curamente dormire sonni tranquilli perché il vostro 
umore subirà alti e bassi che dipenderanno da ciò 
che accade al momento. Certo, le energie positive 
sono tante e vogliono spingervi a fare certi cambia-
menti dandovi la sensazione di avere tutte le cose 
ben chiare in mente. Tuttavia, Nettuno non vi per-
mette di avere la chiarezza che pensate e, di tanto 
in tanto, sarete assaliti da dubbi difficili da scacciare 
che impongono ripensamenti che generano irrita-
zioni e sensazioni di incertezza. I dubbi arriveranno 
più che altro dal partner e dai collaboratori che non 
sono molto in linea con il vostro procedere; sarebbe 
bene prestare orecchio a certi loro suggerimenti  
che non è detto che siano messi in campo sola-
mente per osteggiarvi. Non è il momento di agire 
indiscriminatamente perché non siete ancora pronti 
a prendere la giusta direzione e il rischio è di sotto-
valutare certi risvolti che Saturno vuole che analiz-
ziate con cura mentre Marte e Urano non vogliono 
temporeggiare e soffiano sul fuoco. 

Mese complicato con ben tre pianeti in casa XII 
che invitano all’ introspezione e alla chiusura. Ad 
alimentare le difficoltà ci sarà la quadratura di Mer-
curio che è in sosta dall’Acquario; questo pianeta 
può portarvi un periodo di nervosismo e di scarsa 
concentrazione mista ad insofferenza per i con-
trattempi che potranno verificarsi soprattutto sul 
piano della comunicazione. Certo, c’è pur sempre 
il trigono di Plutone che sta lavorando in profondità 
per trasformare i lati più ostici del vostro carattere 
ma la quadratura di Giove continua a farsi sentire 
perché aumenta il tasso di   insoddisfazione dovuta 
più che altro alla complicata situazione economica 
e a mancati introiti che generano un’sicurezza di 
fondo difficile da sostenere e contenere. Più che al-
tro i problemi toccano  l’ambito familiare: non tutto 
però è come appare e voi siete spesso più pessimisti  
del necessario il che non depone a favore di un cli-
ma sostenibile. Nettuno in Pesci può darvi un po’ di 
consolazione perché vi allontana dagli assilli mate-
riali obbligandovi a guardare un po’ meglio ciò che 
accade dentro, sempre che voi lo accettiate come 
compagno e non cercate di sfuggire ai suoi richia-
mi. Buono il sestile di Venere fino al giorno 19 che 
vi regala l’appoggio di amici fidati che vi compren-
dono e cercano di esservi a fianco anche quando 
siete esageratamente paturniosi.
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7°  posto
Mese spigoloso in quanto ai difficili aspetti di  Plu-
tone e Urano che da anni vi lavorano ai fianchi,  si 
aggiunge la quadratura di Marte che può mettere 
a soqquadro la vostra emotività facendovi vivere 
in clima di ansia, insicurezza e instabilità difficile 
da tenere a freno dato che ci sono  risvolti ancora 
inconsci. Lo scopo di Marte è quello di darvi cari-
ca aumentando il piglio e la  grinta così da essere 
maggiormente affermativi e decisi  nell’affrontare le 
situazioni ma, se non venite a patti con i suoi impeti 
e la sua potente foga,  rischiate di proiettarli e  di at-
trarre l’aggressività  degli altri  con il risultato di sen-
tirvi   una specie di pungiball su cui scaricano la loro 
impazienza. E’ tempo però  di imparare a riconosce-
re le vostre paure e di lavorare per dissolvere così 
da  non accumulare troppa la rabbia che, se non 
trasformata, può causare perniciose  somatizzazio-
ni. Lavorate sulle cose che non “digerite” e trovate 
una risposta. E’ giunto il tempo di operare i cambia-
menti necessari laddove sentite che le cose non col-
limano  più senza perdervi in pensieri e inutili sogni  
che poi non trovano applicazione nel mondo reale. 
L’irritabilità e l’instabilità saranno di casa e raggiun-
geranno il culmine dopo il 20 di febbraio allorchè 
anche Venere entrerà in Ariete creandovi problemi 
ed incomprensioni anche a livello affettivo. Cercate 
di valutare i vostri punti critici: evitate di fare la parte 
della vittima e di mettere in atto inutili ricatti emotivi. 
Cercate di andare alla radice del vostro disagio af-
fermando ciò che volete direttamente, senza atten-
dere che siano gli altri a darsi da fare per scoprirlo e 
vedrete subito dei sensibili cambiamenti. 

PESCI 8° posto
Siete sorretti oltre misura da Nettuno e da Venere 
che, fino al giorno 19 sarà nel vostro segno. L’allean-
za di questi due archetipi può inclinarvi decisamente 
verso il  romanticismo e l’idealizzazione per cui sarà 
bene che manteniate il contatto con la realtà cana-
lizzando al meglio  le grandi suggestioni in qualcosa 
di creativo e di artistico evitando di immergervi in 
relazioni fantascientifiche che non hanno poi la pos-
sibilità di crescere.  Un lato di voi vive sulla nuvoletta 
e non vuole scendere: tante sono le cose che vi at-
traggono e faticate a sottrarvi al desiderio di stare 
in questa dimensione mentre il quadrato di  Saturno 
può essere brutale nel richiamarvi alla realtà met-
tendovi di fronte a  difficoltà di ordine pratico che vi 
obbligano a ridimensionare e a scendere con i piedi 
per terra. Possono esserci intoppi sul piano lavorativo 
dovuti alla deconcentrazione che vi fa perdere in ef-
ficienza rendendo pesanti e faticosi più del solito gli 
orari e gli impegni quotidiani. Sentirete  un certo mal 
di vivere che vi porterà a fare un bilancio di ciò che 
state facendo. Dovrete districarvi tra bisogni diver-
si: Saturno vi sta mettendo di fronte ad alcune cose 
che dovete necessariamente aggiustare per evitare 
di perdere di vista quei risultati che tanto avete su-
dato e che, in questo momento, sono nuovamente 
messi in discussione. Nettuno, da parte sua,  deside-
ra che vi affidiate di più ai richiami interni cosa che  
vi piace di più ma, di fatto,  dovrete trovare il tempo 
per entrambe le cose. Questa è l’unica modalità per 
ritrovare un po’ di serenità e di completezza.  Bene 
il piano amoroso: Venere vi sta facendo vivere una 
relazione che ha del trascendente: non perdete di 
vista il buon senso e, soprattutto, non cominciate a 
nutrire aspettative irrealistiche. 

CANCRO 9° posto
Piccole complicazioni si affiancheranno al clima 
un po’ turbolento dovuto all’opposizione di Urano 
e alla quadratura di Plutone a cui si aggiunge nel 
mese di febbraio la spigolosa opposizione di Marte 
che da un lato vi  sollecita ad affrancarvi dai soliti 
indugi e titubanze ma, al tempo stesso, vi fa speri-
mentare rabbia e instabilità  ogni volta che non ri-
uscirete a mettervi in gioco nel modo giusto. Non si 
tratta di voler avere sempre ragione ma di saper dire 
la vostra senza remore quando è necessario per non 
essere calpestati. Marte vi può aiutare ad essere più 
determinati e meno ansiosi di piacere ma, se non vi 
sottometterete un minimo ai suoi desideri, potreste 
trovarvi in braghe di tela spiazzati dalle vostre stesse 
reazioni. Non potrete essere contemporaneamente 
affermativi e diplomatici perché questa ambivalen-
za non funziona e, vostro malgrado, siete spesso tra-
scinati in discussioni dalle quali non potrete sottrarvi 
anche se lo vorreste.  Il fronte relazionale sarà quello 
più impegnativo: nervosismo e irritabilità saranno 
all’ordine del giorno ma, anche se non ve ne rende-
te conto, siete voi stessi a provocare le  reazioni del 
partner con i vostri tentennamenti e le vostre ipocri-
sie. Anche Venere si contrapporrà facendovi vivere 
un clima poco armonioso da cui emergeranno però 
le criticità. Saturno in sestile può darvi una grossa 
mano a comprendere ed analizzare i contenuti che 
emergeranno e che potrete finalmente vedere con 
chiarezza  con l’aiuto di un bel Mercurio che reste-
rà per tutto il mese in  trigono portandovi  la giusta  
dose di lucidità. 

10° posto

BILANCIA

11° posto 12° postoSCORPIONE CAPRICORNOVERGINE
Mercurio e Giove non vi permetteranno di dormire 
sonni tranquilli anche se voi, tutto sommato, amate 
questi stare un po’ in apprensione. La retrogradazio-
ne di Mercurio in Acquario  sta portando notevoli 
tensioni in famiglia legate a certe vostre prese di po-
sizione e al troppo bisogno di stare dentro a strane 
dinamiche di potere che, invece, dovreste abban-
donare così come vuole Plutone. Vecchie situazioni 
mai risolte e persone che pensavate definitivamen-
te fuori dalla vostra vita si ripresenteranno obbligan-
dovi a rimettere mano al passato e in beghe che, 
pur non piacendovi, devono essere risanate. Sicu-
ramente la cose vi irriterà parecchio e la tendenza 
sarà quella di buttarvi a capofitto nell’arena  svisce-
rando risentimenti e veleni cosa che dovrete asso-
lutamente evitare. I contenziosi familiari possono 
essere più che mai perniciosi ma la loro pericolosità 
si dissolverà se verranno portati alla luce del sole e 
se non presterete il fianco a polemiche e a vecchi 
rancori;  tanto vale che utilizziate questo mese per 
vedere chiaramente e portare alla luce, una volta 
per tutte, ciò che si muove sotterraneamente. Sul 
piano pratico, se avete dei contratti in procinto di 
chiudersi cercate di valutare attentamente tutte le 
postille onde evitare di perdere di vista qualcosa di 
essenziale dato che Giove e Mercurio, entrambi in 
quadratura, possono spingervi a reagire d’impul-
so. Giove può riservarvi sorprese dal punto di vista 
economico e, per una volta, è sacrosanta un po’ di 
sana diffidenza. Fino al giorno 19 avrete il trigono di 
Venere e sarete sostenuti dalla persona che più di 
tutte vi conosce e vi ama. 

Il mese è particolarmente segnato dalla quadratura 
di Saturno e dall’opposizione di  Venere che per-
dura fino al giorno 19;  continuate  però ad essere 
sostenuti  da Plutone che vi permette di scendere in 
profondità e di comprendere qualcosa di più delle 
vostre reazioni e di certe somatizzazioni. Il transito di 
Saturno non è facile in quanto, data la vostra natura, 
genera insicurezze e dubbi sul procedere il che si ri-
balta sulla vostra autostima: in effetti,  si sovrappone 
all’opposizione di Nettuno che vi rende nebulosi e 
confusi, poco concentrati e vaghi con la sensazio-
ne di mancare dell’efficienza e della precisione che 
tanto vi sono congeniali. La sensazione è quella di 
essere sotto pressione, ingabbiati in qualcosa che 
non riuscite a focalizzare chiaramente ma che vi 
rende nostalgici e inquieti. Saturno transita la casa 
quarta e genera atmosfere di freddezza e di distac-
co proprio nell’ambito più intimo; avete la sensazio-
ne di essere esclusi e poco considerati anche se siete 
voi ad essere poco disponibili e ad isolarvi non par-
tecipando all’andamento familiare; inutile chiedervi 
se è nato prima l’uovo o la gallina se dunque siete 
voi ad essere poco disponibili oppure se sono gli altri 
che vi escludono nelle decisioni importanti; il fatto 
è che con il transito di Saturno ritornano a galla gli 
irrisolti   per essere sviscerati e definiti una volta per 
tutte  e quest’operazione richiede tempo e solitudi-
ne il che coincide con la sensazione che sia il mondo 
a mettere barriere nei vostri confronti. Siccome avre-
te anche l’opposizione di Venere è probabile che 
avvertiate delusione e insoddisfazione anche nella 
relazione: è tempo di una verifica non tanto del part-
ner quanto dei vostri effettivi sentimenti.

Non è possibile dire che sarà un mese facile dato 
che ci sono Urano e Marte  in Ariete che fanno le biz-
ze proponendovi contrasti proprio nel settore della 
professione dove le cose sembreranno ingarbugliar-
si soprattutto con i capi. Dovrete utilizzare la vostra 
costanza e pazienza per  cavalcare il momento e 
non lasciarvi prendere da facili scoramenti. Dovre-
te fare di necessità virtù scoprendo così che avete 
anche la capacità di adattarvi temporaneamente 
portando piccoli ma sensibili cambiamenti nei vostri 
comportamenti, cosa che vi permetterà di superare 
gli ostacoli senza irrigidirvi. In Sicilia c’è un detto fan-
tastico: “quando il vento soffia forte, fatti canna”, 
ed è esattamente ciò che dovrete fare a febbraio  
poiché il vento,  in alcuni momenti,  soffierà forte e 
sarà inutile cercare di andargli contro. Praticamente 
vi sarà richiesto di adattarvi a ciò che accade sen-
za mettere in campo troppa resistenza attendendo 
momenti migliori per portare avanti le vostre idee.  
Piccoli contrasti, opinioni diverse, momenti in cui 
sembra che non siate tenuti in grande considerazio-
ne ci saranno ma passeranno e, se non vi irriterete 
e saprete mantenere la rotta, saranno gli altri ad 
accorgersi di aver preso delle cantonate. Se invece 
resisterete e aprirete una crociata contro qualcuno 
in particolare è probabile che mostrerete il fianco 
mettendo in luce le vostre insicurezze cosa che, sul 
piano professionale, non è mai ottimale.  Fino al 
giorno 19 potrete comunque contare sul consenso 
di una persona cara ma non dovrete sfidarla troppo, 
soprattutto quando Venere entrerà in Ariete. 
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